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YTBEPXJIAIO
[IpopexkTop no yueOHOM
¥ Hay4HOU pabote
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HNHocTpaHHBI A3BIK
pabouast mporpamma JAUCUUIUIMHBI (MOTYIIS)

Hanpasnenue noaroroku 21.03.02 3eMieycTpoiicTBO U KagacTphl
Hampasnennocts (mpoduis) 3eMIeycTpoicTBO

Kranudukarms Bbakanasp
dopma oOydeHHs 3a049Hast
OO6mast TpyI0eMKOCTh 53ET

YacoB 1o yaeOHOMY IIaHy 0 Bupas! xoHTpOIISL:
B TOM YHCIIE!

AyIUTOPHEIC 3aHATHS 0
caMocCTOsITeIbHAs paboTa 0

Pacnpeneneﬂne YacCoB JUCHMILUIMHBI 110 KypCcaM

Kype 1
Bun 3ansruit vII | PO Hroro

JlaboparopHbie 20 (20 |20 (20

B tom uncne uHT. 8 8 8 8
Uroro ayn. 20 120 |20 [20
KonraxtHas padora |20 (20 |20 |20
Cawm. pabota 147 | 147 | 147 | 147
Yacel Ha KOHTPOJIb 13 |13 |13 |13
Hrtoro 180 (180 | 180 | 180




[Iporpammy cocTaBui(u):
Kauo. gunon. nayxk, ooy., Meanosa Enena Hukonaesna

[pu pazpaboTke pabodeii mporpaMMBbl IUCIHUIDIHHEL (MOIYIs) """ B OCHOBY HOJIOKEHBI:

1. denepanpHBIIl TOCYIapCTBEHHBIN 00pa30BaTeNbHBIN CTaHAAPT BBICIICTO O0pa3oBaHHMs - OakajgaBpuaT MO HAIPaBICHUIO
moxrotoBku 21.03.02 3emieycTpoiicTBo 1 KagacTpsl (mpukaz MunoOprayku Poccun ot 12.08.2020 1. Ne 978).

2. Yueo6nslii ian: Hanpaenenue noarotosku 21.03.02 3emieycTpoiicTBO U KaJaacTpsl
HanpasnenHocts (npodune) 3emiieycTpoiictBo, 0100peHHbI YueHsiM coBeroM GI'BOY BO Uysamickuii [AY ot 14.06.2023
I., mpotokosa Ne 17.

PabGouast mporpamma JUCHMIUIUHBI (MOIYNSI) MPOXOJUT COTJIACOBAHHME C HCIOJIb30BAHMEM HWHCTPYMEHTOB D3JIEKTPOHHOM
nHPOPMAIIMOHHO-00pa30BaTENILHOM Cpe/ibl Y HUBEPCUTETA.

COI'JTACOBAHO:

3apenyromuii kadenpoit Muxaiinosa P.B.

3aBemyromuii BeIycKaromei kagenpoit Yeprnor A.B.

[pencenarens MeToamueckoit kKomuccuu Gaxymbrera Mapmapbesa H.B.

JupexTop HaydHO-TEXHIUUECKOH Onbmmorekn Bukropora B.A.



1. HEJIX OCBOEHUSA JUCIIUITJINHBI

1.1 | bopMupoBaHHEe y CTYICHTOB yMEHHH M HAaBBIKOB MEXKYIbTYPHOM KOMMYHHUKAIIMH B €€ S3BIKOBOHM, NPEAMETHOH u
JeaTeIbHON (popMax B COOTBETCTBHU CO CTEPEOTUIIAMH MBIIITIECHHS U TOBEACHNS B KyIbTYpe U3y4aeMOro A3bIKa;

1.2 |lenpto 0OydeHHss HMHOCTPAHHOMY SI3bIKY B HES3bIKOBOM By3€ SIBIISIETCS PAasBUTHE Y CTYAEHTOB HHOS3BIYHOMN
KOMMYHHKATHBHON KOMIIETEHIIMM B COBOKYIIHOCTH €€ COCTABJSIOIINX, & MMCHHO: SA3BIKOBas KOMIICTCHIMS — pa3sBHTHE
KOMMYHUKATHBHBIX YMEHHH B YETHIPEX OCHOBHBIX BHJAX PEUYCBOM AEATENLHOCTH (TOBOPCHUM, AyIUPOBAaHHM, UYTCHHH,
MHAChME).

2. MECTO JUCHUIIJIUHBI B CTPYKTYPE OOII

Huxn (pazgen) OITOIT: b1.0

2.1 | TpeGoBaHusi K NpeIBApPUTEIbHOI IIOATOTOBKE 00yYaI0IIerocs:

2.2 | JucuMIMHbI ¥ IPAKTUKH, 1JI51 KOTOPbIX OCBOECHHE JAHHON AMCUMIJIMHBI (MOAYJIA) HEOOXOAUMO KaK
npeauecTByoIee:

3. KOMIETEHLAY OBYYAIOLETOCSI, POPMUPYEMBIE B PE3YJIBTATE OCBOEHMS JUCIUIIINHBI
(MOJY.JIST)

VK-4. CriocoGeH ocyIecTBISATh 1e0BYI0 KOMMYHHKAIINIO B YCTHOW M IINCEMEHHOH (pOpMax Ha TOCYAapCTBEHHOM SI3bIKE
Poccwuiickoit @enepanun 1 HHOCTPaHHOM(BIX) S3BIKE(aX)

VK-4.1 3HaeT: npMHLIUIBI IOCTPOEHUS YCTHOTO U MMCbMEHHOIO BBICKA3bIBAHUS HA PYCCKOM U MHOCTPAHHOM SI3bIKaX, IpaBUiIa U
3aKOHOMEPHOCTH JI€I0BOM YCTHOM U MUCbMEHHOW KOMMYHUKALUU

YK-4.2 YMeeT: IpuUMEHATH Ha MIPAKTHKE JEI0BYI0 KOMMYHHKANUIO B YCTHOH M MICBMEHHOI (hOpMax, METOBI ¥ HABBIKU JIEIOBOTO
OOIIIeHHS HA PYCCKOM M HHOCTPAHHOM SI3BIKaX

VK-4.3 lImeeT HaBBIKU: YTCHUS U IepeBoaa TCKCTOB HA MHOCTPAHHOM S3bIKE B HpO(beCCI/IOHaHLHOM 06H.[€HI/II/I

B pesyibTare 0CBOCHHS JUCHUILUIMHBI 00y4AIOIIMIICS N0JIKEH

3.1 (3HaTh:

3.1.1 | ocymiecTBiIeHNE JIETOBOI KOMMYHHKAllUK B YCTHOM M IIMCbMEHHOM ()OpMax Ha TOCyJapcTBEHHOM si3bIke Poccuiickoit
denepanyy ¥ THOCTPAaHHOM(BIX) SI3BIKe(ax);

3.1.2 | npuHLKIIBI HOCTPOEHUS YCTHOTO M IMCbMEHHOT'O BBICKa3bIBaHUS Ha PYCCKOM U MHOCTPAHHOM f3bIKaX, IpaBuiia U
3aKOHOMEPHOCTH JI€JI0BOM YCTHOW U MUCbMEHHON KOMMYHMKALIUY;

3.1.3 | menoByr0 KOMMYHHKAIIHIO B YCTHOH M ITHCEMEHHOH (popMax Ha rocyaapcTBEHHOM si3bIke Poccuiickoit @eneparim u
MHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKe(ax).

3.2 | YmeTh:

3.2.1 | IpUMEHATH Ha MPAKTHUKE JCIOBYI0 KOMMYHHUKAIIHIO B YCTHOM M IMTUCEMEHHOH (popMax, METOIBI M HABBIKH JICJIOBOTO
0O0IIeH s Ha PyCCKOM M HHOCTPAHHOM SI3bIKaX;

3.2.2 | ocymIecTBIATH EMOBYI0 KOMMYHHKANMIO B YCTHOW M MICBMEHHOI (hopMax Ha rOCyAapcTBEHHOM s3bIke Poccuiickoi
denepanyy 1 UHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKE(aX).

3.3 | IMeTh HABBIKH M (UJIH) ONBIT 1€SITEJIHLHOCTH:

3.3.1 | ocymecTBICHNS JeT0BOY KOMMYHHUKAIIMH B YCTHOH M MMICBMEHHOH (popMax Ha roCyJapcTBEHHOM s13bIKe Poccuiickoit
Oenepanuu 1 THOCTPAHHOM(BIX) sI3bIKe(ax);

3.3.2 | uTeHHs U mepeBoia TEKCTOB Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE B TPO(ECCHOHATFHOM OOIIEHHH.

4. CTPYKTYPA U COAJEP KAHUE JUCIHUIIJIMHBI (MOAY JIsI)

HaumeHnoBaHue pa3eoB U TeM /BH] Cemectp / | HacoB | Komneren- | Jluteparypa | Uurte | llpak. | Ilpumeuanne
3aHaTHs/ Kype 197071 pakr. | moar.

Paznea 1. "SI — crynent"




S - crynent. )Ku3Hb cTyneHTa

Hauvano crynenueckoii xusnu. O cebe, o
cembe. [TopsIoK CITOB B TPOCTOM
MPEISIOKEHNH, THYHBIE MECTOUMEHHUSI.
/J1a6/

YK-4.1 VK-
4.2 VK43

J1.1J11.2
J1.3

Jlomariaee
3aJlaHKe.
AHHOTUpPOBaHU
€ TEeKCTA.
ITepeckas
TEKCTA.
IIpoBepxa
3a/1aHUA.
TecToBbIi
KOHTPOJIb.
Huanor.
MOHOJIOT.
[Toaroroska
IIpE3EHTALINY.

51 - crynent. XXusHb cryneHra.

Hauvano crynenueckoii xusuu. O cebe, o
cembe. [Topsaiok cioB B mpocTom
MPEIOKEHNH, TMIHBIE MecTouMeHus. /Cp/

YK-4.1 VK-
4.2 VK43

JI1.1J11.2
J1.3

T'opozna u crpansl. Poccus. Mocksa. I'opoxn
Yeboxcapsl. I'maromst. /J1ab/

YK-4.1 VK-
4.2 VK43

JI1.1J11.2
J1.3

Jomamaee
3aJjaHue.
AHHOTHPOBaHU
€ TEeKCTA.
Ilepecxkas
TEKCTA.
IIpoBepka
3a/laHusL.
TecToBbIi
KOHTPOJIb.
Huanor.cra.

I'opona u crpansl. Poccus. Mocksa. I'opon
Yeboxcapsl. I'maromst. /Cp/

6 YK-4.1 VK-

4.2 VK43

JI1.1J11.2
J1.3

Most Poguna. Most poaHast iepeBHs (TOpoJ).
WNHGUHUTHB B pOJIH
CyIecTBUTeIbHOTO /J1ab/

1 YK-4.1 VK-

4.2 VK43

J1.1J11.2
J1.3

JomariHee
3aJaHue.
AHHOTUpPOBaHU
€ TEeKCTA.
ITepeckas
TEKCTa.
IIposepxa
3a7aHus.
TecroBbiit
KOHTPOJIb.
Huanor.
MOHOJIOT.

Mos Ponnna. Mos pogHas giepeBHst (ropoj).
WudranTHB B ponu cymectButensHoro. /Cp/

6 VYK-4.1 VK-
4.2 YK-4.3

J1.1J11.2
J1.3

Yysamms. YeGokcapsr.

ArpapHblii YHUBEPCUTET.
[pursoxarensHble MecTouMeHust. /J1ab/

1 YK-4.1 VK-
4.2 VK43

JI1.1J11.2
J1.3

Jlomamaee
3a/1aHuUE.
AHHOTHPOBaHU
€ TEKCTa.
Iepecxkas
TEKCTa.
IIpoBepka
3a/laHUsL.
TecToBbIi
KOHTPOJIb.
Huamnor.
MOHOJIOT.
KpYIJIbli CTOJ.

Uysamms. YeOokcapbl.
ArpapHblii YHUBEPCHTET.
IIpuTsoxarensapie MectonMernns. /Cp/

6 YK-4.1 VK-
42 VK43

J1.1J11.2
J1.3




Ponb HHOCTpaHHBIX A3BIKOB B HALLIECH XKU3HU. YK-4.1 VK- | JI1.1JI1.2 Jomaninee
I'marosner. I[IpocTeie BpemeHa 42 VYK-43 JI1.3 3a/I1aHHe.
/J1a6/ AHHOTHPOBAaHU
€ TEeKCTa.
ITepeckas
TEKCTA.
IIpoBepxa
3aJlaHusL.
TecToBbIi
KOHTPOJTb.
Huanor.
MOHOJIOT.
Poss MTHOCTPaHHBIX S3BIKOB B HAILICH JKU3HU. YK-4.1 VK- | JI1.1JI1.2
I'maromsr. [Ipoctsie Bpemena /Cp/ 4.2 VYK-4.3 J1.3
Br16op npodeccun. Y4aeOHbBIC TUCITUIIIAHEL. VK-4.1 VK- | JI1.1JI1.2 Jomaninee
AKTUBHBIN 1 TaCCUBHBIH 3aior. /J1ab/ 42 VK-43 JI1.3 3a/1aHuUE.
AHHOTHPOBaHHU
€ TEeKCTa.
Ilepecxkas
TEKCTa.
IIpoBepka
3a7aHus.
TecToBbIi
KOHTPOJIb.
Hunajor.
MOHOJIOT.
Bri6op npodeccun. YueOHbIe TUCIUILIIHHEL. VK-4.1 VK- JIT.1 JI1.2
AKTUBHBIN 1 TaccUBHBIH 3aior. /Cp/ 42 VK43 JI1.3
Pazgen 2. "Mup Bokpyr Hac"
Mup Bokpyr Hac. Okpyxaromas npupoJa. YK-4.1 VK- | JI1.1JI1.2 0 Jomarnee
Hukas npupona. boranuueckuii ca. 42 VYK-43 JI1.3 3a/1aHHE.
[Ipocreie Bpemena. Bpemena AHHOTHpPOBaHU
rnaroJios. /J1a6/ € TeKCTa.
ITepeckas
TEKCTa.
IIposepka
3aJlaHMsL.
TecroBblit
KOHTPOJTb.
Huanor.
MOHOJIOT.
[ToaroroBka
TIPE3eHTAIIHH.
Mup Bokpyr Hac. OKkpyxaromas mpupoa. YK-4.1 VK- | JI1.1J11.2 0
Jukas npupona. boranuueckuii ca. 42 VK43 JI1.3
ITpoctsie BpemeHa. Bpemena riaromnos. /Cp/
UenoBek 1 OKpyKarolas cpesa. YK-4.1 VK- [ JI1.1J11.2 0 Jomamnee
CrerneHy cpaBHEHUs IPUIIaraTeIbHbIX U 42 VK-43 JI1.3 3aJI1aHue.
Hapeunid. /J1ab/ AHHOTHPOBaHHU
€ TEeKCTa.
Ilepeckas
TEKCTa.
IIpoBepka
3a7aHus.
TecToBbIi
KOHTPOJIb.
Jwnasnor.
MOHOJIOT.
UenoBek 1 OKpyKaromas cpesa. YK-4.1 VK- JIT.1JI11.2 0
Crenenu cpaBHEHUs IPUIIAraTelbHbIX U 42 VK43 JI1.3

Hapeunid. /Cp/




1 1 YK-4.1 VK- | JI1.1JI1.2 0 0 Jomaninee

4.2 VK43 J1.3 3aJaHue.
AHHOTUpPOBaHU

3ammra OKpyKarouiel cpebl.
Ipeaoru. /J1a6/

€ TEeKCTA.
ITepeckas
TEKCTA.
IIpoBepxa
3aJlaHus.
TecToBbIi
KOHTPOJIb.
Huanor.
MOHOJIOT.

3ammTa OKpyKaromiel cpepl.
Ipemnoru. /Cp/

4.2 YK-4.3

VK-4.1 VK- | JI1.1JI1.2

J1.3

Paszpnen 3. "Iloroga. Kiimmar.
IyremecTBus. Ctpannr"

ITorona. Knumar. UenoBek v pacTeHuUs.
CymiectButenbHbie. /J1ab/

4.2 VK43

VK-4.1 VK- | JIl.1JI1.2

J1.3

Jomamnee
3aJlaHKe.
AHHOTUpPOBaHU

€ TEKCTA.
ITepeckas
TEKCTA.
IIposepxa
3alaHus.
TecToBbIl
KOHTPOJIb.
Huanor.
MOHOJIOT.
[Toaroroska
NIPE3EHTALIUU.

ITorona. Knumar. UenoBek u pacTeHuUs.
Cymecrurensusie. /Cp/

42 VK43

VK-4.1 VK- | JI1.1J11.2

J1.3

JlomarHee

Kinumat. HaunonanbHble napku.
Habnronenue 3a npuponoil. MozjasibHble
riaronsl. /J1a6/

YK-4.1 VK-
4.2 VK43

J1.1J11.2
J1.3

3aJlaHKeE.
AHHOTUPOBaHHU
€ TeKCTa.
ITepeckas
TEKCTa.
IIpoBepka
3alaHus.
TectoBbrit
KOHTPOJIb.
Huamor.
MOHOJIOT.
[Toaroroska
TIPE3CHTALIUH.

Kinumat. HaunonanbHble napku.
Hab6nronenue 3a npupoaoi. MoganbHbIE
riaroJiel. /Cp/

YK-4.1 VK-
42 VK43

J1.1J11.2
J1.3

ITyremectus. CTpaHsl.
Mopansuble Tiaaronst. /J1a6/

YK-4.1 VK-
4.2 VK-4.3

JI1.1J11.2
J1.3

JlomamrHee
3a/1aHuUE.
AHHOTHPOBaHHU
€ TEeKCTa.
Ilepeckas
TEKCTa.
IIpoBepka
3aJlaHMsL.
TecToBbIi
KOHTPOJIb.
Jwnasnor.
MOHOJIOT.

ITyremectBus. CTpaHsl.
Monanbasie rnaronst. /Cp/

YK-4.1 VK-

42 VK43

JI1.1J11.2

J1.3




ITapxu u 3anoBenHuku. Kopoisesckue napku YK-4.1 VK- | JI1.1JI1.2 Jomaninee
Bpuranuu. [Mapku ['epmanun. 42 VYK-43 JI1.3 3a/I1aHHe.
Kocsennast peus. IlocnenoBarenbHOCTh AHHOTUpPOBaHU
BpeMeH. /J1ab/ € TeKCTa.
ITepeckas
TEKCTA.
IIpoBepxa
3aJlaHusL.
TecToBbIi
KOHTPOJTb.
Huanor.
MOHOJIOT.
KPYIJIBIH CTOJI.
ITapxu u 3anoBenHuky. KoposeBckue napku VK-4.1 VK- | JI1.1JI1.2
Bbpuranuu. Ilapku I'epmanuu. 4.2 VYK-4.3 J1.3
Kocsennas peus. [locnegosarenbHOCTh
BpeMeH. /Cp/
Pazgen 4. 3auer
/3aqét/ VK-4.1 VK- | JI1.1JI1.2
4.2 VK43 J1.3
Pazgen S. "Ceabckoe xo3siicTBo. IlouBbI
Yypamuu. Ixkocucrema"
Cenbckoe x03s1icTBO B Poccun/ VK-4.1 VK- JI1.1 J11.2 Jlomartee
Benukobpurannu/ I'epmanum. 42 VYK-43 JI1.3 3a/I1aHHe.
OO6cTosTEeNbECTBAa BpeMEHH 1 ycioBuit. /J1ab/ AHHOTHPOBaHU
€ TEeKCTa.
ITepeckas
TEKCTa.
IIpoBepka
3alaHus.
TecroBblit
KOHTPOJIb.
Hwuamnor.cra.
IToaroroska
MIpe3eHTaNN
Cenbckoe X031cTBO B Poccun/ YK-4.1 VK- | JI1.1J11.2 Jomarnee
Bemnko6putanun/ I'epmanum. 4.2 VK43 J1.3 3aJlaHKe.
OOcTosTenscTBa BpeMeHu u ycioBuid. /Cp/ AHHOTHPOBaHU
€ TeKCTa.
Ilepeckas
TEKCTa.
IIpoBepka
3a7aHus.
TecToBbIi
KOHTPOJIb.
Huamnor.
[Moussr YyBammu. ®mopa u dhayHa Yysammu. VK-4.1 VK- JIT.1 JI1.2 JlomamHee
Bunel Bonpocos. Ilpomeniiee Bpems 4.2 VK-4.3 J1.3 3a/laHHE.
rnaroa. /J1a6/ AHHOTHPOBaHHU
€ TEeKCTa.
Ilepeckas
TEKCTa.
IIpoBepka
3a7aHus.
TecToBbIi
KOHTPOJIb.

Jwnasnor.




Jlomariaee

Iouss! UyBamuu. @nopa u payHa Yysammu.
Buasl Bonipocos. [lpomenmiee Bpemst
rnaroua. /Cp/

YK-4.1 VK-
4.2 VK43

J1.1J11.2

J1.3

3aJaHue.
AHHOTUpPOBaHU
€ TeKCTa.
ITepeckas

IIpoBepxa
3aJIaHuS.

TecroBriit
KOHTPOJIb.

Jomamnee

TEKCTA.

Huanor.

OKOCHCTEMBIL.
CydduKch IMeH CyIIeCTBUTENBHBIX. /J1ab/

YK-4.1 VK-
42 VK43

J1.1J11.2
J1.3

AHHOTUpPOBaHU
ITepeckas

IIposepxa

KeHc- cTaau.

3aJaHue.
€ TeKCTa.
TEKCTa.
3aJIaHus.
TectoBsrit

KOHTPOJIb.
Huanor

JlomarHee

DKOCHCTEMBI.
CyhduKchl IMEH CyIecTBUTENbHBIX. /Cp/

YK-4.1 VK-
42 VK43

J1.1J11.2
J1.3

AHHOTUPOBaHU

3aJIaHuC.

€ TeKCTa.
Ilepeckas
TCKCTA.

IIpoBepka

3aJaHHUs.
TectoBrIit
KOHTPOJIb.
Huamnor.cra.
IToaroroBka
TIpe3eHTAINH

Jlomamraee

3a11aq1/1 OXpaHbI TPUPOABI B CEJIbCKOM

XO3SIMCTBE.
WNudpuautuB B GyHKIMKA o TexKarero. /J1ao/

YK-4.1 VK-
4.2 VK43

JI1.1J11.2
J1.3

JI1.1J11.2

3aJaHuC.

AHHOTHpPOBaHU

€ TEKCTa.
Ilepeckas
TEKCTa.
IIpoBepka
3a/laHusL.
TecToBbII
KOHTPOJIb.
Huamnor.

Jlomamraee

321}121‘{1/1 OXpaHbl NPHUPOJABLI B CCIIbCKOM

XO3SMCTBE.
Wudunutus B GyHkun nomnexariero. /Cp/

VYK-4.1 VK-
4.2 VK-4.3

J1.3

3aJlaHKe.
AHHOTHPOBaHHU
€ TEeKCTa.
Ilepeckas
TEKCTa.
IIpoBepka
3a/IaHUA.
TecToBbIi
KOHTPOJIb.
Junamor.cra.
ITonrotoBka
MIPe3eHTAIUN

Pa3znen 6. "3emuenoan3oBanue’




Jlomariaee

3eMeNnbHBIE PECYPCHL.
lepynauii.

CocnaratenbHOE HaKJIOHCHHE.
Mopansusle rinaronsr /J1a6/

YK-4.1 VK-
4.2 VK43

J1.1J11.2
J1.3

J1.1J11.2

3aJlaHKe.
AHHOTUpPOBaHU
€ TEeKCTA.
ITepeckas
TEKCTA.
IIpoBepxa
3aJlaHus.
TecToBbIi
KOHTPOJIb.
Huanor.
KeHc- cTaau.
JlomarHee

3emenbHbIE pecypchl.l epyHauil.
CocnaratensHOe HaKJIOHEHHUE.
Monanbasie rinaronst /Cp/

VYK-4.1 VK-
4.2 YK-4.3

J1.3

3aJlaHKe.
AHHOTUPOBaHU
€ TEeKCTa.
IIepecka3s
TEKCTa.
IIpoBepka
3aaHMsL.
TectoBbIit
KOHTPOJIb.
Jwuamnor.

JlomarHee

Poitb U MECTO Ka/IaCTPOB CETO/IHSI.
HeszaBucuMbIil ipudacTHEIN 000poT. /J1ad/

YK-4.1 VK-
42 VK43

J1.1J11.2

J1.1J11.2

J1.3

3aJlaHMeE.
AHHOTUPOBaHU
€ TeKCTa.
Ilepeckas
TEKCTa.
IIpoBepka
3alaHUsL.
TecroBblit
KOHTPOIIb.
Huanor.
KpPYIJIBIA CTOJI.

0 JlomamHee

PoJib ¥ MECTO KaJacTpoB CEroIHs.
HesaBucumblii mpugactHeiii 06opot. /Cp/

8 VK-4.1 VK-
4.2 VYK-4.3

J1.3

J1.1J11.2

3aJlaHMe.
AHHOTHPOBaHU
€ TeKCTa.
Ilepeckas
TEKCTAa.
IIpoBepka
3a7jaHusl.
TectoBbIit
KOHTPOIIb.
Jwuasnor.

0 JlomamHee

HpO6J’I€MBI HWHTCHCHUBHOI'O 3€MJICACIINUA.

CHoKHBIC CYIICCTBUTCIIBHBIC.
Ocobennoctu nepesoja. /J1a6/

1 VK-4.1 VK-
4.2 VYK-4.3

J1.3

3aJlaHMeE.
AHHOTUPOBaHU
€ TEeKCTa.
ITepeckas
TEKCTAa.
IIpoBepka
3aaHMsL.
TecToBbIit
KOHTPOIIb.
Jwuamnor.




IIpo61eMbl HHTEHCHBHOTO 3€MJICICIIHS. 1 8 YK-4.1 VK- | JI1.1JI1.2 0 0 Jomaninee
CI0oKHBIE CYIIECTBUTEIbHBIC. 42 VYK-43 JI1.3 3a/I1aHHe.
Ocob6ennoctu nepesona. /Cp/ AHHOTUPOBAHH
€ TeKCTa.
ITepeckas
TEKCTA.
IIpoBepxa
3aJlaHusL.
TecToBbIi
KOHTPOJTb.
Huanor.

Paznen 7. Dx3aMeH

Dx3aMeH /Dk3amen/ 1 9 VK-4.1 VK- JI1.1 J11.2 0 0 3K3aMeEH
42 VK-4.3 JI1.3

5. ®OH/] OLIEHOYHBIX CPEJICTB

5.1. IlpumepHBIil NepedyeHb BONPOCOB K 3a4eTy

[Tepeuenn BOMPOCOB K 3a4eTy

1. Read and translate the text./ IIpounTaiite u nepeBenUTE TEKCT.
2. Translate the sentences from English into Russian./ [TepeBeauTe npemiokeHus ¢ aHIITHHCKOTO Ha PYCCKUH.

Tranlate the Text.
TEKCT 15l 0Opasia

ECOLOGY

Ecology is the scientific analysis and study of interactions among organisms and their environment, such as the interactions
organisms have with each other and with their abiotic environment. Topics of interest to ecologists include the diversity,
distribution, amount (biomass), number (population) of organisms, as well as competition between them within and among
ecosystems. Ecosystems are composed of dynamically interacting parts including organisms, the communities they make up, and
the non-living components of their environment. Ecosystem processes, such as primary production, pedogenesis, nutrient cycling,
and various niche construction activities, regulate the flux of energy and matter through an environment. These processes are
sustained by organisms with specific life history traits, and the variety of organisms is called biodiversity. Biodiversity, which refers
to the varieties of species, genes, and ecosystems, enhances certain ecosystem services.

Ecology is an interdisciplinary field that includes biology and Earth science. The word "ecology" ("Okologie") was coined in 1866
by the German scientist Ernst Haeckel (1834-1919). Ecological thought is derivative of established currents in philosophy,
particularly from ethics and politics. Ancient Greek philosophers such as Hippocrates and Aristotle laid the foundations of ecology
in their studies on natural history. Modern ecology transformed into a more rigorous science in the late 19th century. Evolutionary
concepts on adaptation and natural selection became cornerstones of modern ecological theory. Ecology is not synonymous with
environment, environmentalism, natural history, or environmental science. It is closely related to evolutionary biology, genetics,
and ethology. An understanding of how biodiversity affects ecological function is an important focus area in ecological studies.
Ecologists seek to explain:

. Life processes, interactions and adaptations

. The movement of materials and energy through living communities

. The successional development of ecosystems

. The abundance and distribution of organisms and biodiversity in the context of the environment.

Ecology is a human science as well. There are many practical applications of ecology in conservation biology, wetland
management, natural resource management (agroecology, agriculture, forestry, agroforestry, fisheries), city planning (urban
ecology), community health, economics, basic and applied science, and human social interaction (human ecology). For example, the
Circles of Sustainability approach treats ecology as more than the environment 'out there'. It is not treated as separate from humans.
Organisms (including humans) and resources compose ecosystems which, in turn, maintain biophysical feedback mechanisms that
moderate processes acting on living (biotic) and non-living (abiotic) components of the planet. Ecosystems sustain life-supporting
functions and produce natural capital like biomass production (food, fuel, fiber and medicine), the regulation of climate, global
biogeochemical cycles, water filtration, soil formation, erosion control, flood protection and many other natural features of
scientific, historical, economic, or intrinsic value.

Translate the sentences from English into Russian./ IlepeBeaute npenioxkeHus! ¢ aHTIIUICKOTO HA PYCCKUH.

1. Food is the most important farm product.

2. But farms also provide many other products, from natural fibres to ornamental flowers and trees.
3. Some crops are used only to feed livestock.

4. These forage crops include alfalfa, clover and many grasses.

5. Forage crops are important because they make commercial livestock production possible.

6. Farms provide almost all the world’s food, including some fish and game.

7. Most food products come from crops.




8. The rest come from animals, especially cattle, hogs, poultry, sheep and other livestock.

9. The world’s farmers grow about 85 major food crops.

10. They can be divided into eight groups.

11. The main group is cereal grains.

12. Grain is grown on half the world’s cropland and supplies much of the nourishment in the human diet.
13. The chief grains are barley, corn, millet, oats, rice, rye, sorghum and wheat.

14. Various root crops make up the second most important group of food crops.

15. Cereal grains, root crops are grown throughout the world and are a basic food for many people.

16. The leading root crops are potatoes, beets and sweet potatoes.

Hewmenkuii 361k

1. Lesen Sie und erzahlen Sie den Text nach./ IIpounTaiiTe 1 mepecKa>kxuTe TEKCT.
2. Ubersetzen Sie die Satze vom Deutschen ins Russische. / [TepeBenure mpemiosxeHns ¢ HEMEIIKOTO Ha PYCCKHH SI3BIK.

TEKCT 1 00pasua
1. Lesen Sie und erzahlen Sie den Text nach./ IIpounTaiiTe 1 mepeckaxuTe TEKCT.

LANDWIRTSCHAFT

Landwirtschaft versorgt die Bevlokerung bei uns mit wichtigen Lebensmitteln, z.B.: Brot, Milch, Fleisch, Eier, Fisch, Gemiise, Obst
u.a. Sie erndhrt und bekleidet die Menschen zugleich.

Die Landwirtschaft produziert wertvolle Rohstoffe fiir Gewerbe und Industrie, fiir Pharmazeutika, Kunststoffe, Fasern.

Aus pflanzlichen Olen und tierischen Fetten wurden traditionell Lampendle, Schmierstoffe, Faben, Lacke oder Seifen hergestellt.
Auch Holz und Flachs, Borsten, Wolle, Talg oder Leder sind wertvolle Rohstoffe aus der Landwirtschaft.

Unsere Landwirtschaft ist der Sockel fiir das gesamte inldndische Erndhrungsgewerbe. Dieser Wirtschaftsbereich umfasst die
Erndhrungsindustrie, den Handel, das Gastgewerbe und das Erndhrungshandwerk - z.B. Fleischereien, Béackereien, Molkereien und
Konditoreien, Miiller, Malzer und Brauer. Viele Millionen Menschen, die Bauer und Landarbeiter sogar Arbeiter in den Werken,
sind stdndig damit beschaftigt die Menschen mit Essen und Trinken zu versorgen.

Landwirte leisten vieles, was sich kaum in Geld ausdriicken lasst.

Die rasante Erhhoung des Lebensstandards verdanken wir zum erheblichen Teil auch der Rationalisierung in der Landwirtschaft.
Und Agrarpreise sind heute Inflationsbremse Nummer eins.

Ich komme aus einem Dorf, meine Eltern und Verwandten leben auch im tschuwaschischen Dorf Jadrinkassy. Sie arbeiten in der
Kollektivwirtschaft “Vorwarts”. Dieser landwirtschaftliche Betrieb liegt am FluB Sura.

Unsere Kollektivwirtschaft verfiigt iiber 2 Tausend Hektar Ackerland. Im Betrieb gibt es 2 Feldbaubrigaden. Die Brigadiere sind
diplomierte Landwirte. Sie haben unsere Agrarakademie absolviert.

In unserer Kollektivwirtschaft baut man nicht viele Getreidekulturen an: Weizen, Roggen, Gerste, Hafer, Mais. Der Getreideertag
betriagt durchschnittlich 25-30 Hektar/ha. Das ist wenig! Man muss mehr Stallmist, Kompost, und ein wenig Handelsdiinger
verwenden. In der Feldwirtschaft und im Gemiisegarten hat man je einen Pachtvertrag. Und in der Imkerei ist eine Familienbrigade
aus 5 Menschen. Da sind 50 Bienenstocke.

GroBe Einkommen hat das Kollektiv aus dem Gemiisebau. Allijahrlich bringt man hier eine reiche Ernte von Kartoffeln, Kohlen,
Riiben, Mohrriiben, Gurken, Tomaten, Zwiebeln und Knoblauch ein

Im Hopfengarten gibt es 5 Hektar Hopfenpflanzen. Den Bier produziert man nicht, der Hopfen wird verkauft.

Unsere Kollektivwirtschaft verbessert ihre Tierzucht. Zur Zeit gibt es eine Milchfarm mit 100 Kiihen, Schweinefarm mit 30 Sauen
und 100 Ferkeln, eine Hithnerfarm mit 1000 Hiihner, tiber 100 Schafe und 10 Pferde. Die Kiihe liefern etwa 4000 Liter Milch.

Die Arbeiten in der Tierzucht und Feldwirtschaft sind voll automatisiert, mechanisiert. Alle Felder sind auch melioriert. Es gibt
einige Landmaschinen da: Lastkraftwagen, Mahdrescher, Schlepper, Kartoffellegemaschinen und Kartoffelrodemaschinen u. a.
Viele Mechanisatoren arbeiten im Brigadenvertrag. Unsere Melker und Melkerinnen arbeiten im Familienvertrag. In der Garage
arbeitet auch eine Genossenschaft.

Im Kolchosbiiro gibt es viele elektronischen Rechenmaschinen,Computer und Notebooks.

In Russland gibt es jetzt viele Organisationsformen der Iandwirtschaftlichen Produktion: Bauernwirtschaften, kollektive
Bauernlandwirtschaften, LPG, Agrarfirmen, Landwirtschaftliche Genossenschaften, private Nebenwirtschaften, Bauerliche
Familienberiebe u.a.

2. Ubersetzen Sie die Satze vom Deutschen ins Russische. / [TepeBennTe nmpeayioxKeHus ¢ HEMEIIKOTO Ha PYCCKUH SI3bIK.

1. Frisch und munter kehrten sie in die Stadt zuriick. 2. An der Kiiste des Schwarzen Meeres befinden sich viele Sanatorien und
Erholungsheime. 3. Der Neffe meines Nachbarn hat ihm geholfen. 4. In der Vorstadt liegen grosse Werke und Fabriken. 5. Zwei
Jahre verbrachte meine Nichte in der Deutschen Demokratischen Republik. 6. Anfang Juli fuhren wir an die Ostsee. 7. Der grosse
deutsche Satiriker Erich Weinert ist am 4. August 1890 geboren.

5.2. IlpuMepHBlii NepedyeHb BONPOCOB K IK3aMeHY

ITpuMepHBIil TepedeHb BONIPOCOB K K3aMEHY:
AHrnmiickuii 1361k

1. Read and translate and retell the text./ [IpounraiiTe, mepeBeanTe M MEPECKAKUTE TEKCT.
2. Translate the sentences from English into Russian./ IlepeBeaure mpennosxeHus ¢ aHIIUHACKOTO Ha PYCCKUil.




Agriculture is the world’s most important industry. It provides us with almost all our food. It also supplies materials for two other
basic human needs — clothing and shelter. In addition, agriculture provides materials used in making many industrial products,
such as paints and medicines. About half the world’s workers are employed in agriculture — far more than in any other industry.
Food is the most important farm product. But farms also provide many other products, from natural fibres to ornamental flowers
and trees. Some crops are used only to feed livestock. These forage crops include alfalfa, clover and many grasses. Forage crops are
important because they make commercial livestock production possible.

Farms provide almost all the world’s food, including some fish and game. Most food products come from crops. The rest come
from animals, especially cattle, hogs, poultry, sheep and other livestock. The world’s farmers grow about 85 major food crops. They
can be divided into eight groups. The main group is cereal grains. Grain is grown on half the world’s cropland and supplies much of
the nourishment in the human diet. The chief grains are barley, corn, millet, oats, rice, rye, sorghum and wheat. Various root crops
make up the second most important group of food crops. Cereal grains, root crops are grown throughout the world and are a basic
food for many people. The leading root crops are potatoes, beets and sweet potatoes.

The six remaining groups of major food crops are: (1) pulses, which consist mainly of beans and peas; (2) fruits and vegetables; (3)
oil-bearing crops, such as soybeans and coconuts; (4) sugar-bearing crops, especially sugar cane and sugar beets; (5) nuts; and (6)
cocoa beans, coffee, and tea.

Cattle, chickens, goats, hogs, sheep, turkeys and other livestock are the main animals raised for food. Livestock are raised in every
country and supply nearly all the world’s meat, eggs and milk. Farmers also raise other animals for food. For example, many
farmers keep bees for honey. Farmers on fish farms raise freshwater food fish, such as carp and trout, and saltwater shellfish, such
as mussels and oysters.

2. Translate the sentences from English into Russian.

1) To be highly productive, milk cows need good nourishment.

2) The ration of the livestock must include vitamins.

3) This new variety of potatoes is disease-resistant.

4) Wheat, barley, oats and some other crops make up the group called cereal grains.
5) The lambs had to be fed by hand when their mother died.

6) The wool of this sheep breed is processed into the high quality yarn.

7) Cattle breeding are widespread in many countries of the world.

Hemenkuii s13p1K

1. Lesen, ubersetzen und erzahlen Sie den Text nach./ IIpounraiite, mepeBennTe U MEPECKAKUTE TEKCT.
2. Ubersetzen Sie die Satze vom Deutschen ins Russische. / [lepeBennTe npeanoxeHus ¢ HEMELKOTO Ha PYCCKUH S3bIK.

LANDWIRTSCHAFT

Landwirtschaft versorgt die Bevlokerung bei uns mit wichtigen Lebensmitteln, z.B.: Brot, Milch, Fleisch, Eier, Fisch, Gemiise, Obst
u.a. Sie erndhrt und bekleidet die Menschen zugleich.

Die Landwirtschaft produziert wertvolle Rohstoffe fiir Gewerbe und Industrie, fiir Pharmazeutika, Kunststoffe, Fasern.

Aus pflanzlichen Olen und tierischen Fetten wurden traditionell Lampenéle, Schmierstoffe, Faben, Lacke oder Seifen hergestellt.
Auch Holz und Flachs, Borsten, Wolle, Talg oder Leder sind wertvolle Rohstoffe aus der Landwirtschaft.

Unsere Landwirtschaft ist der Sockel fiir das gesamte inldndische Erndhrungsgewerbe. Dieser Wirtschaftsbereich umfasst die
Erndhrungsindustrie, den Handel, das Gastgewerbe und das Erndhrungshandwerk - z.B. Fleischereien, Béackereien, Molkereien und
Konditoreien, Miiller, Malzer und Brauer. Viele Millionen Menschen, die Bauer und Landarbeiter sogar Arbeiter in den Werken,
sind stdndig damit beschaftigt die Menschen mit Essen und Trinken zu versorgen.

Landwirte leisten vieles, was sich kaum in Geld ausdriicken lisst.

Die rasante Erhhoung des Lebensstandards verdanken wir zum erheblichen Teil auch der Rationalisierung in der Landwirtschaft.
Und Agrarpreise sind heute Inflationsbremse Nummer eins.

Ich komme aus einem Dorf, meine Eltern und Verwandten leben auch im tschuwaschischen Dorf Jadrinkassy. Sie arbeiten in der
Kollektivwirtschaft “Vorwarts”. Dieser landwirtschaftliche Betrieb liegt am FluB Sura.

Unsere Kollektivwirtschaft verfiigt iiber 2 Tausend Hektar Ackerland. Im Betrieb gibt es 2 Feldbaubrigaden. Die Brigadiere sind
diplomierte Landwirte. Sie haben unsere Agrarakademie absolviert.

In unserer Kollektivwirtschaft baut man nicht viele Getreidekulturen an: Weizen, Roggen, Gerste, Hafer, Mais. Der Getreideertag
betrdgt durchschnittlich 25-30 Hektar/ha. Das ist wenig! Man muss mehr Stallmist, Kompost, und ein wenig Handelsdiinger
verwenden. In der Feldwirtschaft und im Gemiisegarten hat man je einen Pachtvertrag. Und in der Imkerei ist eine Familienbrigade
aus 5 Menschen. Da sind 50 Bienenstdcke.

GroBe Einkommen hat das Kollektiv aus dem Gemiisebau. Allijahrlich bringt man hier eine reiche Ernte von Kartoffeln, Kohlen,
Riiben, Mohrriiben, Gurken, Tomaten, Zwiebeln und Knoblauch ein

Im Hopfengarten gibt es 5 Hektar Hopfenpflanzen. Den Bier produziert man nicht, der Hopfen wird verkautft.

Unsere Kollektivwirtschaft verbessert ihre Tierzucht. Zur Zeit gibt es eine Milchfarm mit 100 Kiithen, Schweinefarm mit 30 Sauen
und 100 Ferkeln, eine Hithnerfarm mit 1000 Hiihner, iiber 100 Schafe und 10 Pferde. Die Kiihe liefern etwa 4000 Liter Milch.

Die Arbeiten in der Tierzucht und Feldwirtschaft sind voll automatisiert, mechanisiert. Alle Felder sind auch melioriert. Es gibt
einige Landmaschinen da: Lastkraftwagen, Mahdrescher, Schlepper, Kartoffellegemaschinen und Kartoffelrodemaschinen u. a.
Viele Mechanisatoren arbeiten im Brigadenvertrag. Unsere Melker und Melkerinnen arbeiten im Familienvertrag. In der Garage
arbeitet auch eine Genossenschaft.

Im Kolchosbiiro gibt es viele elektronischen Rechenmaschinen,Computer und Notebooks.

In Russland gibt es jetzt viele Organisationsformen der landwirtschaftlichen Produktion: Bauernwirtschaften, kollektive
Bauernlandwirtschaften, LPG, Agrarfirmen, Landwirtschaftliche Genossenschaften, private Nebenwirtschaften, Bauerliche
Familienberiebe u.a.




2. Ubersetzen Sie die Satze vom Deutschen ins Russische. / [TepeBenure mpemioskeHns ¢ HEMEIIKOTO Ha PYCCKHH SI3BIK.

1. Frisch und munter kehrten sie in die Stadt zuriick. 2. An der Kiiste des Schwarzen Meeres befinden sich viele Sanatorien und
Erholungsheime. 3. Der Neffe meines Nachbarn hat ihm geholfen. 4. In der Vorstadt liegen grosse Werke und Fabriken. 5. Zwei
Jahre verbrachte meine Nichte in der Deutschen Demokratischen Republik. 6. Anfang Juli fuhren wir an die Ostsee. 7. Der grosse
deutsche Satiriker Erich Weinert ist am 4. August 1890 geboren.

5.3. TeMaTHKa KypCcOBBIX padoT (KypPCOBBIX MPOEKTOB)

HE MPEAYCMOTPEHO

5.4. DoH OLIEHOYHBIX CpeacTB AJisl IPOBEICHUS TEKYLIE€ro KOHTPOJIs

Tewmsl pedpepaToB

A - crynent. Hauano cryaeHueckoi )u3HU.
S — cryment. O cebe, o ceMbe.

T'opona u crpans..

Poccus.

Mockaa.

T'opox Yebokcapsr

Most Ponuna.

Moii ponHoii ropon (nepeBHsI).

Yysamms. Yebokcapsl

Posnp nHOCTpaHHBIX A3BIKOB B Halllel KU3HU
Br16op npodeccun. Y4yeOHbIe TUCITUILIHHBI
Mup Bokpyr Hac. Okpyxaromiasi mpupoja
Juxas npupoja.

KynbtypHble pacTenus

JIrobumple pacTeHHs

ITorona. Yenosek u pacteHus

Knumar.

HanuoHnaneHble apku.

Habmronenue 3a nmpupooi

IlyremecrBus.

Harr can.

Crpanbl.

[Tapku u 3an10BETHUKH.

Koponesckue napku bpuranun.

[Tapku I'epmanum.

Cenbckoe xo3s1iicTBO B Poccun

Cenbckoe x03siicTBO BennkoOputanun
Cenbckoe x03aicTBO ['epmanuu
PactenueBozcrTso.

TlouBsl. Busst mous.

1. 3eMeNbHbBIE PECYPCHI.

2. . [InanupoBanue U UCIOIB30BAHUE 3EMITH.
3. CyImHOCTh 3eMJICYCTPOHCTBA.

4. 3emenbHbIN KagacTp Poccun.

5. Moii can.

6. Mynp4rpOBaHUE MOYBBIL.

7. Dkonorusl.

8. O6paboTKa MOYBBI.

9. Kiraccnguxamus moneBbIx KyiabTyp.

10. DaxTOpbl pa3BUTHUSA PACTCHUI.

1. Cenbckoe XO03SIICTBO U OKpyKaroiasi cpeaa.
12. Tunsl X03sMCTB B AHIVIMU.

13. VHTEeHCHBHBIE TEXHOJIOTUU B CETBCKOM XO3SHMCTBE.
14. MeHemKMeHT (hepMepcKOTo XO3sIiCTBa.

15. Jukue pacreHus.

16. Benymiue By3bl.

17. Beinatomuecs: ydeHsle.

18. Pa3Burue nayku B Poccuu u Ha 3amage.
Ompoc.

BapuaHTsI BOIIPOCOB.




Answer the questions.

1) What is agriculture?

2) What business activities does agriculture include?
3) Have you ever worked on a farm?

4) How large is the farm?

5) Is this farm profitable?

6) What do you understand by ecological farming?
7) How can computers be used in agriculture?

8) What farm animals do you know?

9) What parts do plants consist of?

10) Can you describe the functions of plants?

11) What farm crops give the highest profit?

Oopa3zer Tecra.
Choose the right answer.

1. On their farm they have cows, sheep and ... .

a-deer b-tiger c- lion d- two dogs

2. My uncle has got twenty pigs, a horse on his farm. Heisa ... .
a-doctor  b- engineer c-teacher d- farmer

3. He likes exotic animals: frogs, snakes, turtles, ... .

a-bees b- dogs c-lizards d- cats
4.1... apetdog.

a-am  b-is c-have d-are

5. Ilike to walk ... my dog in the evening.

a- in b- with c-on d-among

TIpumep HHIUBHYATEHOTO JOMAIIHETO 33JaHusL.

Tranlate the Text.

ECOLOGY

Ecology is the scientific analysis and study of interactions among organisms and their environment, such as the interactions
organisms have with each other and with their abiotic environment. Topics of interest to ecologists include the diversity,
distribution, amount (biomass), number (population) of organisms, as well as competition between them within and among
ecosystems. Ecosystems are composed of dynamically interacting parts including organisms, the communities they make up, and
the non-living components of their environment. Ecosystem processes, such as primary production, pedogenesis, nutrient cycling,
and various niche construction activities, regulate the flux of energy and matter through an environment. These processes are
sustained by organisms with specific life history traits, and the variety of organisms is called biodiversity. Biodiversity, which refers
to the varieties of species, genes, and ecosystems, enhances certain ecosystem services.

Ecology is an interdisciplinary field that includes biology and Earth science. The word "ecology" ("Okologie") was coined in 1866
by the German scientist Ernst Haeckel (1834-1919). Ecological thought is derivative of established currents in philosophy,
particularly from ethics and politics. Ancient Greek philosophers such as Hippocrates and Aristotle laid the foundations of ecology
in their studies on natural history. Modern ecology transformed into a more rigorous science in the late 19th century. Evolutionary
concepts on adaptation and natural selection became cornerstones of modern ecological theory. Ecology is not synonymous with
environment, environmentalism, natural history, or environmental science. It is closely related to evolutionary biology, genetics,
and ethology. An understanding of how biodiversity affects ecological function is an important focus area in ecological studies.
Ecologists seek to explain:

. Life processes, interactions and adaptations

. The movement of materials and energy through living communities

. The successional development of ecosystems

. The abundance and distribution of organisms and biodiversity in the context of the environment.

Ecology is a human science as well. There are many practical applications of ecology in conservation biology, wetland
management, natural resource management (agroecology, agriculture, forestry, agroforestry, fisheries), city planning (urban
ecology), community health, economics, basic and applied science, and human social interaction (human ecology). For example, the
Circles of Sustainability approach treats ecology as more than the environment 'out there'. It is not treated as separate from humans.
Organisms (including humans) and resources compose ecosystems which, in turn, maintain biophysical feedback mechanisms that
moderate processes acting on living (biotic) and non-living (abiotic) components of the planet. Ecosystems sustain life-supporting
functions and produce natural capital like biomass production (food, fuel, fiber and medicine), the regulation of climate, global
biogeochemical cycles, water filtration, soil formation, erosion control, flood protection and many other natural features of
scientific, historical, economic, or intrinsic value.

6. YHEBHO-METOJUYECKOE U THO®OPMALIMOHHOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIIMHBI (MOAY JIS)

6.1. Pexomenayemas aureparypa

6.1.1. OcHoBHas TUTEpPaTypa

ABTOpBI, COCTaBUTENN | 3arnaBue | W3znarenscTBO, TOI | Konng-Bo




ABTOPBI, COCTaBUTEITH

3araBue

W3narenscTBO, TO1

Komnu-Bo

Turapenko H. A.

Amnrnmuiickuif s3p1k i 3emneyctpouteneit. English for Land
Use Planners: yue6HO€ niocodue

M.: KomnocC, 2010

15

J1.2

AxcenoBa I'. 4.,
Koponbskos @. B.,
Muxenesuu E. E.

Yyebuuk HEMEIKOTO S3bIKa VISl CEIbCKOXO03SMCTBEHHBIX BY30B!:

y4eOHUK

CII6.: KBazpo,
2012

45

J1.3

benoycosa A. P.,
Menpunna O. I1.

AHIIIUNCKUH S3BIK IS CTYEHTOB CEJIbCKOX03UCTBEHHBIX
BY30B: y4eOHOE Imocobue

CIIb.: Jlans, 2020

OnexTpoH
HBIN

pecypc

6.3.1 Ilepeyens NporpaMMHOro odecrneyeHus

6.3.1.1

OC Windows XP

6.3.1.2

SuperNovaReaderMagnifier

6.3.1.3

HamCanl0.4

63.14

Access 2016

6.3.1.5

Project 2016

6.3.1.6

VisualStudio 2015

6.3.1.7

Office 2007 Suites

6.3.1.8

MozillaFirefox

6.3.1.9

MozillaThinderbird

6.3.1.1

7-Zip

6.3.1.1

CmpaBounas npaBoBas cucrema Koncynsrantllinroc

6.3.1.1

DNeKTPOHHBII neproauuecKuil cpaBodHuK «CructemMa ['apaHT

6.3.1.1

OfficeStandard 2010

6.3.1.1

OfficeStandard 2013

6.3.1.1

LibreOffice

6.3.1.1

OC Windows Vista

6.3.1.1

OpenOffice 4.1.1

6.3.1.1

Ubuntu (Mint)

6.3.1.1

OC Windows 10

6.3.1.2

OC Windows 8

6.3.1.2

OC Windows 7

6.3.2 IlepeyeHb HHGOPMALMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM

6.3.2.1

HanvonanbsHas anektpoHHast 6ubimrorexa. JJocTyn mocpencTBoM ucnonbs3oBanus cetn «MHTepHeT Ha 32 TepMUHANa
nocryma. https://H36.pd/

6.3.2.2

DJeKTpOHHBIH neproandeckuit cpaBouHuk «Cucrema 'APAHTY. TTonHOTEKCTOBBIH, 0OHOBIsIEMBIi. JlocTyt mo
JIOKQJILHOM CETH aKaJeMUU

6.3.2.3

OnekrponHas cucreMa «['ochuHaHCH). [I0THOTEKCTOBAS 3MEKTPOHHAS CHCTEMA, TIOCTOSIHHO TTOTIONHAeMAsl.
WHnuBuayanbHBINA HEOTpaHHUCHHBIN JOCTYN Yepe3 GUKCHPOBaHHLIN BHeHUH [P axpec akagemMuu U3 1r000# TOUKH, B
KOTOPOH MMeeTcs ocTyn K cetn MuTepHeT. http://www.gosfinansy.ru/
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6.3.2.5

OnextponHas 6ubmnoredynas cucrema « 9bC FOPAUT www.biblio-online.ru». [TomHOTEKCTOBAs AIEKTPOHHAS
o6ubnmoTexa. HAMBUIYaIbHBIN HEOrpaHMYCHHBIN JOCTYI Yyepe3 PUKCHPOBaHHbBIN BHEIIHUI [P ampec akagemun
HEOTpaHMYECHHOMY KOJIYECTBY ITOJIb30BATEINCH U3 JIF000H TOUKH, B KOTOPOI HMeeTCs TOCTYI K ceTH VHTepHeT.

https://www.biblio-online.ru/




6.3.2.6 | OnexrponHo-6ubmnoreuHas cucrema ZNANIUM.COM. [omHoTeKcTOBas 2MeKTpoHHAs OnbnnoTeka. MHAMBUYaTbHBII
HEOrpaHMYEHHBIN IOCTYN uepe3 GUKCHpoBaHHbIM BHeIHUi [P anpec akagemMun HEOTrpaHUYEHHOMY KOJTMYECTBY
MOJIb30BaTeNeH U3 JIF000H TOYKH, B KOTOPOH MMeeTcs JocTym K cetd MHTepHeT. http://znanium.com/

6.3.2.7 | Dnextponnas 6ubnmoreka Texandeckoro BY3a (OBC «KoHcynbTaHT cTyaeHTay). [I0JHOTEKCTOBAsI SIEKTPOHHAS
6nbmoTexa. VHINBUTyaTbHBIM HEOTPAaHWIECHHBIH TOCTYI Yepe3 GHUKCHPOBaHHBIN BHeNTHUH [P agpec akagemun
HEOTPaHMYCHHOMY KOJIMUECTBY II0JIb30BaTENeH U3 TI000H TOUKHM, B KOTOPOI UMeeTcs JOCTYII K ceTH VIHTepHeT.
http://www.studentlibrary.ru

6.3.2.8 | OnexTpoHHas 6uOIMOTEUHAs CHcTeMa H3faTenseTBa «Jlanby. IlonHOTEKCTOBAs NEKTPOHHAs OHOIHOTEKA.
WHauBUAya bHBIH HEOTPAaHHMYCHHBIN TOCTYI Yyepe3 PUKCHPOBaHHbIN BHeIHU [P anpec akameMun HEOTpaHUIEHHOMY
KOJIMYECTBY MOJIH30BATENEH U3 TF000U TOYKH, B KOTOPOU MMeeTcst oCTyI k cetr MuTepHer.http://e.lanbook.com

7. MATEPUAJIBHO-TEXHMYECKOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJIMHBI (MOAY JIS)

Aynuropus Bug padot Haznauenue OcCHaIIEeHHOCTh
KommnbloTepHass TeXHHKa € BO3MOMKHOCTbIO IOJKIIOUEHHS K CETU
"UnTepuer” n  obecrieueHueM JoCTyna B DJJEKTPOHHYIO
[Tomemenue mst “HPOPMAIIMOHHO-00pa30BaTeNbHyl0  cpeay opranumzamuu(19 mr.),

123 CP . C .
CaMOCTOSTEIbHOM paboThl | CTONBI (17 IUT.), KOMIBIOTEPHBIH CTON 6-M MECTHBIH (3 IUT.), CTYIbs

yaeHudeckne (34 mT.), cryaps m/m (18 mT.), cTemnaxu ¢
nuTeparypoi, Buaeoysenmuutens Optelec Wide Screen (1 mT.)

Hocka xmacchas (1 mrr.), nuaragonnsii kabuner LINGUACLASS-90
(ra 10 mect yyeHHKOB M | mpemonaBatens), mkad KHWKHBIA (1 mT.),
30a JIab YuebHast aynuTOpus TymOa (1 mrt.), crym /™M (9 mT.), TEMOHCTPAIIMOHHOE 00OpPYyIOBaHUE
(tenesuzop JVC (1 mr.), mpourpeBarens DVD BBK DVD (1 mrt.) u
y4eOHO-HATTISAHBIE TIOCOOHS

Hocka xnmaccHass (1 mT.), crtonel yyeHudeckue (12 mr.), cTymbs n/m
19a J1ab YueOHast ayauTopust (24 mwmT.), cron mpenoxasatens (1 mr.), ctyn mpenogaBaternst (1mr.),
cren (1 mwr.), yaeOHbIe makatsl (6 mrt.), mKadbl KHWKHBIE (2 1IT.)

8. METOUMYECKHE YKA3AHUSA /IS OBYYAIOIIIUXCA IO OCBOEHUIO JUCHHUIIJIMHBI (MOZLY JIS)

Meroauka W3ydeHHS Kypca IPEayCMaTpUBAaeT HApAAy C ayIUTOPHBIMH 3aHATHSAMH OPraHU3alUI0 CaMOCTOSTENBHOH paboThI
CTYIICHTOB, IIPOBEJCHHE KOHCYIbTallMi, PYKOBOJCTBO [OKJIAJaMU CTYAEHTOB JUI BBICTYIUICHHS Ha Hay4YHO-IIPAKTHYECKHX
KOH(EPEHIUSAX, OCYILECTBICHNE TEKYIIEro, IPOMEXKYTOUHOTO ¥ UTOTOBOTO ()OPM KOHTPOJIS.

Cucrema 3HaHMM N0 [IUCIUIDIMHE (QopMHpyeTcs B XOJIE AayIUTOPHBIX W BHEAYAWTOPHBIX (CAaMOCTOSTENBHBIX) 3aHATHIL.
Hcnons3yst y4eOHUKH M yd4eOHBIC IOCOOUS, NONMOIHUTENBHYIO JHUTEPaTypy, IPOSBIAS TBOPUECKUHM IMOAXOM, CTyAEHT TOTOBHTCS K
NPaKTHYECKUM 3aHSITHIM, PACCMaTPHBAs UX KAK IIONOJIHEHHUE, YIIIyOJICHHE, CUCTEMaTH3aIUs CBOMX TEOPETHYECKUX 3HAHMH.

J151s1 0CBOCHUS UCIMIUTMHEI CTYACHTaM HEOOXOIMO:

1. mocemars aygUTOpHBIE 3aHATHS, Ha KOTOPBIX B CXKATOM W CHCTEMHOM BHJE H3Jararorcsi OCHOBBI IWCIHIUIMHBL JAFOTCS
OIpenieNIeHHs] TIOHATHH, IPaBHJI, KOTOPBIE MOJDKHBI 3HATH CTYNEHTHL. CTYyNEHTY Ba)KHO MHOHSATb, YTO ayJUTOPHBIC 3aHSTUS €CTh
cBoeoOpa3Hasi TBOpUecKas (opMma Ul NPOBEIEHHS CaMOCTOSATENbHOW paboTel. Hamo mbITaThesl CTaTh aKTUBHBIM COYYAaCTHHKOM
3aHATHH: JyMaTh, CpPaBHHBaTh M3BECTHOE C BHOBb IIOJNy9aéMBIMH 3HAHWSMH, BOWTH B JIOTHKY H3JIOKCHHS MaTepHaia
IperoaaBaTeneM, CISIUTh 32 XOI0M €r0 MBICIIEH, 3a ero apryMeHTaIeil, HaX0UTh B Hell KaXKyIuecs BaM CIa0O0CTH.

2. INocewarp 3aHATHS, K KOTOPBIM ClIEAyeT TOTOBHTHCS M aKTUBHO Ha HHMX pabOTaTh. 3a/laHUE K 3aHATHIO BBLAACT IPENOJaBaTelNb.
3ajaHue BKIIIOYaeT B ceOs OCHOBHBIC BOIIPOCHI, 33JaHHSA, TECTHl M pedepaTsl Uil caMOCTOSTENBHOM paboThl, TUTepaTypy. 3aHATHA
HAYMHAIOTCSI C BCTYNUTENTHGHOTO CJIOBA TIPENOJAaBATENs, B KOTOPOM HA3BIBAIOTCS IIENb, 3aJadd M BOIPOCH! 3aHATHA. B mpomecce
NPOBEJCHHs 3aHATUIl IpenojaBaTeNb 3aJacT OCHOBHBIC W JIOTOJHUTENBHBIE BONPOCHI, OPraHU3yeT UX OOCYXKIEHHE, IPOBOAUTCS
U3YydEHHE JIEKCHKO-TPaMMAaTHYECKHX MAaTepHaloB OCHOBHBIX M JIOTIOJHUTENBHBIX Y4eOHBIX ITOCOOMH, a TakkKe HEepeBOJ OTPHIBKOB
W3 OPHTMHAIBHOM JIMTEpaTyphl, BBIIOIHEHHE TECTOB, COCTABICHHE MOHOJIOTOB M IHajioroB. Ha 3aHATHAX pa3OMparoTCs TECTOBBIC
3aJaHUsl M 3aJaHMA, BBITAHHBIE OIS CAMOCTOSTENbHONH pabOTHI, 3acIHylIMBAIOTCA pedepaTUBHbIC BBICTYIICHUS. CTymeHTHL,
NPOMYCTUBIINE 3aHSATHE, WIM HE IOJTOTOBMBINMECS K HEMy, HPHITAIIAIOTCS Ha KOHCYIbTAMIO K IIPEIoJaBaTeNio. 3aHsATHE
3aKaHYMBAETCS TIO/IBEICHHEM UTOTOB: BBIBOJAMH I10 TEME M BHICTABJICHHEM OIICHOK.

3. CucreMaTHUeCKN 3aHAMATHCS CAaMOCTOSITENBHON pPaboTol, KOTOpas BKIIOYAeT B Ce0S M3ydeHHE JICKCHKO-TPaMMAaTHUYECKHX
MaTepHalioB OCHOBHBIX M JIONOJIHUTEIBHBIX Y4EOHBIX IOCOOMWIA, a Takke OTPHIBKOB N3 OPUIMHAIBHOM JIMTEPATYphl, BBIIOJHEHUE
TECTOB, COCTaBJICHHME MOHOJIOTOB M [IMAJIOTOB, HAIMCAaHHE JOKJIanoB, pedeparos, scce. 3amaHus Ul CaMOCTOSATENBHOW pPabOTHI
BBIIAIOTCS TIPEIIOIABATEIIEM.

4. Tlom pyKOBOACTBOM TIperofaBaTeNsl 3aHUMAaThCS HAyJHO-HUCCIENOBATENBCKOM paboToOH, YTO mpeAnojaraeT BHICTYIUICHHS C
JIOKJIa/laM{ Ha Hay4HO-TIPAaKTHYECKUX KOH(EPEHIHUSIX 1 ITyOJIMKALMIO TE3HCOB M CTaTeH 10 UX pe3ylbTaTaMm.

5. Ilpy BO3HHKAIOIIMX 3aTPYTHEHHSIX NPH OCBOCHUH AWCHUIUTMHBEI JJIS HEYCIIEBAIOMINX CTYACHTOB U CTYJACHTOB, HE MOCEUIAONINX
3aHATHSA, IPOBOMAATCSA €XKCHEACNbHBIC KOHCYIBTAIlUH, Ha KOTOPHIC NPHUITAINIAIOTCS HEYCIICBAIONINE CTYACHTHI, a TakKe CTYHAEHTHI,
MCIBITHIBAIOLINE TOTPEOHOCTH B MOMOIIM MPENOJABATEINs IIPU N3YYCHUH JMCLUIIIINHBL.

INPAJIOXKEHHUSA




JOMNOJIHEHUS U U3BSMEHEHUS
B20 /20 y4eOHOM roay

AKTyanu3upoBaHHas pabodas mporpamMma pacCMOTpeHa M 0J00peHa Ha 3acelaHuu
oT

3aBenyromuii BeITycKatomel kadeapoi

JOINOJTHEHUS U USMEHEHUSA
B20__ /20 yueOHOM roay

AxrtyanusupoBaHHas pabodasi mporpaMma pacCMOTpeHa W 0o0OpeHa Ha 3aceIaHHd
oT

3aBenyrouuii Beiyckatomen kadeapoi

JONOJIHEHUSA U U3SMEHEHU S
B20__ /20__ y4eOHOM ropy

AxTyanu3upoBaHHas pabodvasi mporpamma pacCMOTpeHa W OMOOpeHa Ha 3aceAaHHu
oT

3aBemyromuii BRITyCKatommei kadenpoit

JONOJIHEHUSA U UBSMEHEHUSA
B20__ /20 y4eOHOM roay

AxrtyanusupoBaHHas pabodas IporpaMma pacCMOTpeHa U Oo0OpeHa Ha 3aceIaHHd
ot

3aBenyromuii Belyckatomen kadeapoi

JOHNOJIHEHHUA 1 U3BMEHEHUA
B20 __ /20___ y4eOHOM roay

AKTyanu3upoBaHHas pabodasi mporpaMMa paccMOTpeHa M 0JI00peHa Ha 3acelaHHuu
oT

3aBenyrommuii BeITycKatomen kadeapoi

JONOJIHEHHUSA U U3SMEHEHUSA
B20_ /20 yueOHOM romy

AKTyanu3upoBaHHas pabodasi mporpaMMa paccMOTpeHa M 0JI00peHa Ha 3acelaHuu
oT

3aBenyrommuii BeITycKatomen kadeapoi

BBIITyCKAIOMeH Kadeapbl, mpoTokom No

BBIITyCKAIOMme Kadeapbl, mpoTokom No

BBIITyCKatomed Kageapsl, IMpoToKos Ne

BBIITyCKatomen Kadeapsl, mpoTokon Ne

BBIITyCKatomed Kageapsl, IMPOTOKos Ne

BBIITyCKatomed Kageapsl, MPoToKos Ne



